
Get = 接触している様子 意味／イメージ

on get on 乗る I'll get on the bus. on 上に 続いていく

off get off 降りる Please get off the train there. off 離れる

from - - - from ～から

to get to 到着する We'll get to the station soon. to ～にg g
into get into 中に入る Let's get into the room. into ～の中に 状態が変わる

up get up 起きる I get up at 7am every day. up 上の方向 無かったものが出現する

down get down 取り掛かる Let's get down to business. down 下の方向

for - - - for ～を求めて ～のために

with - - - with 一緒に ～の手段でget
in get in 入る Please get in a car. in 中に

out get out 出る Get out of the room. out 外に 尽きて無くなる

after - - - after 後を、後ろを そばに

over get over 打ち勝つ You must get over the problem. over 全体を 上のほうを

away get away 逃げる You can't get away like that. away 離れていく

g

y g y y
back get back 戻る Let's get back to the main story. back 元のところに

around get around 迂回する、避ける We can get around the problem. around 周り

along get along うまく付き合う Can you get along with your teammates? along 離れず一緒にいる・ある

Come = くる
on come on さぁさぁ Come on. You can do it.
off come off 外れる The wheel came off.

from come from ～からくる I came from Aomori.
to come to くる I came to Tokyo 2 years ago.

into - - -
up come up 上がってくる Please come up to the 10th floor.

down come down 降りてくる Please come down to the 1st floor.
for - - -

with come with 一緒に来る Come with me.
くる

come
in come in 入ってくる He came in to the room.

out come out 出てくる The moon will come out at 9pm tonight.
after come after ついてくる My son always comes after me.
over come over やってくる They came over from America.
away - - -

戻 くるback come back 戻ってくる She came back from Singapore.
around come around ぶらっち立ち寄る He came around yesterday night.
along come along 進む How is your business coming along.

 * come up with (考え付く)



Go = 行く 意味／イメージ

on go on どんどん進む Let's go on to the next page. on 上に 続いていく

off go off 目覚ましがなる The alarm clock went off at 7am. off 離れる

from - - - from ～から

to go to ～に行く We'll go to Italy next month. to ～にg g y
into go ino ～に入っていく Let's go into this shop. into ～の中に 状態が変わる

up go up 上っていく Let's go up the stairs. up 上の方向 無かったものが出現する

down go down 降りていく Let's go down the stairs. down 下の方向

for go for 求めに・呼びにいく I went for a teacher. for ～を求めて ～のために

with go with 同行する、同意する I'll go with you.  I'll go with the plan. with 一緒に ～の手段でgo g
in go in 中に入る Let's go in. in 中に

out go out 外に出る Let's go out for dinner. out 外に 尽きて無くなる

after go after 追いかける・求める John is going after many women. after 後を、後ろを そばに

over go over 見ていく、行う We will go over 20 pages in today's class. over 全体を 上のほうを

away go away 去る Just go away! away 離れていく

g

y g y y
back go back 戻る He will go back to Canada soon. back 元のところに

around go around 動き回る I went around to find a post office. around 周り

along - - - along 離れず一緒にいる・ある

Run = 走る・進む
on run on 走り・進み続ける This sentence runs on without a period.
off - - -

from - - -
to run to 走って行く Let's run to the station.

くわすinto run into 出くわす I ran into Professor Tanaka.
up run up 駆け上がる I should run up the stairs.

down run down 駆け下りる I should run down the stairs.
for run for 出馬する Trump ran for the election.

with - - -run
in - - -

out run out 足りなくなる We are running out of gasoline.
after - - -
over - - -
away run away 走って逃げる We should run away.
back - - -

around run around 走り回る He is always running around here.
along - - -



Take = 手や体で扱う 意味／イメージ

on take on 引き受ける We can take on the job. on 上に 続いていく

off take off 脱ぐ、離陸する Please take off your shoes. off 離れる

from - - - from ～から

to - - - to ～に

into take into 取り込む、入れる We will take it into consideration. into ～の中に 状態が変わる

up take up (空間や割合を)占める This sofa is taking up a lot of space. up 上の方向 無かったものが出現する

down take down 下ろす Can you take down the box from the shelf? down 下の方向

for - - - for ～を求めて ～のために

with - - - with 一緒に ～の手段でtake
in - - - in 中に

out take out 取り出す The cop took out a gun. out 外に 尽きて無くなる

after take after 似ている Bon takes after his father. after 後を、後ろを そばに

over take over 引き継ぐ I will take over the task. over 全体を 上のほうを

away take away 取り除く This medicine will take away your pain. away 離れていくy y y
back take back 取り戻す Let's take back our land. back 元のところに

around - - - around 周り

along - - - along 離れず一緒にいる・ある

Look = 見る
on - - -
off - - -

from - - -
to - - -

詳 くinto look into 詳しく見る Let's look into this problem.
up look up 見上げる、(辞書で)探すLook up the sky.  Please look up this word.

down look down 見下ろす、見下す He always looks down on other people.
for look for 探す What are you looking for?

with - - -
覗き込む

look
in look in 覗き込む He looked in the room.

out look out 外・周りを見る Let's look out and you will find many supporters.
after look after 世話をする Who should look after him?
over look over 全体を見直す、見過ごすLet's look over the report.  I looked over the error.
away look away 目を背ける He looked away.

振り返 るback look back 振り返ってみる I don't want to look back our past.
around look around 周りを見る Please look around.
along - - -

 * look at (見る)



Put = 手で物を一旦どこかに置く 意味／イメージ

on put on 着る I'm putting on the jacket now. on 上に 続いていく

off put off 延期する、明かりを消すLet's put off the meeting.  Put off the light. off 離れる

from - - - from ～から

to - - - to ～に

into put into 注ぎ込む、実施する The law was put into effect. into ～の中に 状態が変わる

up put up 掲げる They put up the flag. up 上の方向 無かったものが出現する

down put down 下ろす、置く You should put down the chopsticks. down 下の方向

for - - - for ～を求めて ～のために

with - - - with 一緒に ～の手段でput
in put in 中に入れる Put it in to the box. in 中に

out put out 外に出す Put out the toy from the box. out 外に 尽きて無くなる

after - - - after 後を、後ろを そばに

over - - - over 全体を 上のほうを

away put away 片付ける Plase put away things. away 離れていくy p y y
back put back 元に戻す Put back the books to the shelf. back 元のところに

around - - - around 周り

along - - - along 離れず一緒にいる・ある


